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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, Méshirébérésit 


Parathenie 


Lavdérimet i takojné vetém Allahut, salavatet dhe pagja e Tij 
qofshin mbi të Dërguarin tonë, Muhamedin =, familjen dhe 
shokët e tij. 


Allahu i Madhëruar e ka nderuar umetin Islam me dituri, dhe tregues 
për këtë është fakti që ajeti 1 parë i zbritur nga Kurani nxit për 
kërkimin e diturisë. 
“Lexo me emrin e Zotit tënd, i Cili ka krijuar” 

Duke qenë se leximi është prej bazave të të mësuarit, kam 
përmbledhur në këtë abetare rregullat e leximit, duke u përpjekur që 
të jenë gjithëpërfshirëse dhe ta lehtësojnë mësimin e shkronjave 
arabe për të gjithë të interesuarit. E kam quajtur këtë abetare: 
“Abetarja e Medines - mësimi i leximit arabisht për fillestarë”. 


Lus Allahun që ta bëj këtë abetare të dobishme, dhe ta bëj veprën 
time të sinqertë për hir të Allahut. 


Salavatet e Allahut dhe paqja e Tij qofshin mbi të Dërguarin tonë 
Muhamedin #, familjen, dhe shokët e tij. 


Dr. Abdul Muhsin bin Muhammed Al Kasim 
Imam dhe hatib në xhaminë e Profetit = 


Përfundova përgatitjen e kësaj abetareje ditën e Kurban Bajramit 
Viti 1441 hixhri 


sy 


—— Puna ime né kété abetare ) 
: Puna ime në - 
: kete abetare Б 


1- Rregullat е pérmendura né kété abetare jané formuluar duke и bazuar né librat 
referencé té gjuhés arabe. 

2- Kam sjellč nč këtë abetare çdo rregull që 1 nevojitet lexuesit fillestar. 

3- Ne fillim tč gdo mésimi kam vendosur njč hyrje, ku tregohet sesi shkruhen, 
quhen dhe shqiptohen secila prej shkronjave arabe. 

4- E kam ndaré kété abetare ne (13) kapituj, dhe gdo kapitull pérmban disa mésime. 

5- Kam marré parasysh né renditjen e kapitujve aspektin logjik dhe mésimin 
gradual. 

6- Mésimet i kam lidhur me njčri-tjetrin ashtu gč nxénési nč gdo mčsim tč ri tč 
kujtoj mčsimet e kaluara. 

7- Për çdo kapitull kam vendosur disa objektiva mësimorë që nxënësi duhet t'i 
arrijë. 

8- Në fillim të çdo kapitulli kam përmendur çka i nevojiten mësuesit, si psh. 
mënyra e shqiptimit të shkronjës. 

9- Kam zgjedhur një mënyrë të lehtë dhe të shkurtër për mësimin e leximit arabisht. 

10- Kam veçuar disa kapituj dhe mësime me disa nga rregullat e leximit, për 
rëndësinë që ato kanë në mënyrë që nxënësi t'i fiksojë më mirë e mos ti 
ngatërrohen: 

a- Hemze (5 5), për rëndësinë që ka, si dhe për shkak se ajo në shumicën e 
rasteve nuk gjendet në fjalë veçse pas shkronjave Elif, Je dhe Uau ose 
bashkë me to. 

b- Hemze e zgjatur (33 „хай š 5241) е kam veçuar për shkak të bashkimit të dy 
Hemzeve, ose bashkimit të Hemzes me shkronjën Elif. 

c- Elif zgjatës (65 aiall Ca!) 1 cili shkruhet në formën е shkronjës Je, për 
shkak të ngjashmërisë mes tyre. 

d- Hemze e jolidhëse, Hemze lidhëse, Te e mbyllur, Lam hënor, Lam diellor, 
për shkak të ngjajshmërisë mes tyre në shkrim dhe ndryshmit në 
shqiptim. 

e- Shkronjat zgjatëse, për shkak se jane të shpeshta, dhe për nevojën e 
njohjes së tyre nga ana e nxënësit. 

f- Elif kur i bashkangjitet shkronjës Uau pas disa foljeve, vendoset për të 
treguar se Uau dëfton për numrin shumës, dhe nuk lexohet. 

g- Fjalët të cilat në Mus'haf shkruhen ndryshe: i kam shkruajtur ato ashtu 
sikurse shkruhen në Mus'haf në mënyrë që nxënësi mos të gabojë në 
leximin e tyre. 

h- Numrat nga 0 deri në 20, që nxënësi t'i mësojë t'i lëxojë saktë. 

11- Kapitullin e “Leximit të fjalëve” e kam ndarë në (5) mësime, duke filluar 
leximin me dy fjalë, katër fjalë, më pas leximin e një fjalie të plotë, dhe në fund 
leximin e një teksti me disa fjali. 


Lei 


Puna ime né kété abetare 


12- Zanoret me té cilat kam fillur ¢do mésim jané: fet'ha, pér shkak se éshté zanorja 
më e lehtč nč shgiptim, pastaj kesra dhe damme, е pas tyre kam pérmendur 
sukunin. 


13- Né kapitullin né té cilin pérmenden shkronjat me zanore dhe sukun kam sjellé 
shembuj vetém me tre shkronja. 


14- Nga fillimi 1 kapitullit të dytë е deri tek kapitulli i pestë në çdo mësim janë 
përmendur të gjitha shkronjat e alfabetit në mënyrë që nxënësi të praktikojë atë 
që është për qëllim në mësim, e më pas janë përmendur shembujt. 


15- Kam vendosur zanoret në çdo fjalë, dhe tenuinin me dy fet'ha e kam vendosur 
sipër Elif. 


16- Jam fokusuar në shembujt nga Kurani dhe hadithet, pasiqë janë baza e gjuhës 
arabe. 


17- Jam munduar të sjellë shembuj të lehtë në lexim dhe të qartë për t'u kuptuar. 


18- Në kapitullin e leximit të fjalëve kam sjellë tekste që përfshijnë bazat e fesë dhe 
edukatën e moralin Islam, ashtu që nxënësi të bashkojë mes dijes dhe edukatës. 


19- I kam renditur shkronjat sipas alfabetit deri në fund të kapitullit të pestë, ndërsa 
në kapitujt më pas renditja është bërë duke marrë parasysh çfarë ka para ose pas 
shkronjës e cila është tema e mësimit. 


20- Asnjë fjalë nuk është përsëritur në shembujt e përmendur, në mënyrë që 
nxënësi të lexojë sa më shumë fjalë të ndryshme. 


21- Shkronjat dhe shembujt i kam vendosur në tabela, dhe rreshtat brenda tabelës 
dallohen me ngjyrën e bardhë dhe jeshile. 


22- Shkronjat dhe zanoret që janë për t'u mësuar, në mësimin përkatës i kam 
dalluar me ngjyrën e kuqe. 


23- Kam vendosur inçizime të shkronjave dhe fjalëve të përmendura në abetare, 
ashtu që nxënësi të dëgjojë shqiptimin e saktë të fjalëve dhe ti lexojë ato saktë. 


24- I kam bashkangjitur abetares nje libër të posaçëm për shkrimin, dhe e kam 


quajtur “Abetarja e Medines - Mësimi i shkrimit për fillestarë”, ashtu që nxënësi 
të mund të lexojë dhe shkruajë saktë. 


Gë 


Vecorité e abetares 8 
sé Medines (Се 


Vecorité е abetares 
sé Medines 


1- Lénda е saj bazë është marrë nga librat e gjuhčs. 


2- Pérfshin rregullat e leximit. 

3- Mundéson mésimin e leximit lehtésisht. 

4- Eshté metodé graduale e té mésuarit. 

5- Mundéson mésimin e saktë tč leximit nč njé kohë tč shkurtër. 

6- Shembujt e pérmendur jané marré nga Kurani dhe hadithet. 

7- Shembujt e pérmendur jang tč lehtč për t'u lexuar dhe tč qarté 
né domethénie. 

8- Nuk ka pérséritje té shembujve. 

9- Tekstet е pérmendura nč kapitullin е leximit tč fjalčve 
pérfshijné bazat e fesé dhe edukatés Islame. 

10- Pérfshin ingizime tč shkronjave dhe fjalčve tč pérmenduara nč 
abetare, дё ndihmojné пё shqiptimin dhe leximin е sakté. 

11- Pasohet nga një tjetér abetare posacérisht për mésimin e 


shkrimit, me té njéjtét shembuj. 


Objektivat e abetares ee 


sé Medines 


Objektivat e abetares sé Medines 


Pasi nxénési té pérfundojé kété abetare -me lejen e Allahut- ai 
do té arrijé: 


Njohjen e shkronjave arabe me format dhe pozicionet е tyre 
té ndryshme. 

Leximin e shkronjave né pozicionet e tyre té ndryshme né 
ményré té sakté. 

Njohjen е zanoreve dhe tč sukunit. 

Leximin e sakté té shkronjave té cilat jané me zanore ose me 
sukun. 

Njohjen e tenuinit. 

Leximin né ményré té sakté té shkronjave me tenuin. 
Njohjen е shkronjave дё bashké me zanore kane edhe 
shedde. 

Leximin né ményré té sakté té shkronjave té cilat kané 
shedde dhe zanore. 

Njohjen е shkronjave që marrin shedde dhe tenuin. 
Leximin né ményré té sakté té shkronjave té cilat kané 


shedde dhe tenuin. 


Të dallojë dy llojet e Hemzes: Hemze lidhëse (Jagi 5544), 
dhe Hemze jo lodhëse (48! 5544) në lexim dhe në shkrim. 
Njohjen e shkronjave zgjatése. 

Njohjen e Elif, i cili i bashkangjitet shkronjës Uau tek foljet 
në vetën e tretë shumës, apo tek foljet e mënyrës urdhërore 
në numrin shumës. 

Leximin e saktë të shkronjës Te të mbyllur (Ah ga all stil), 
duke e lidhur ose jo, me fjalën pas saj. 

Leximin e saktë të shkronjës Lam hënore (kamerije) apo 
diellore (shemsije). 

Leximin e saktë të fjalëve, fjalive dhe teksteve. 

Leximin e e saktë të Kuranit Kerim. 

Leximin e saktë të numrave. 


Grafik i kapitujve té abetares sé 
Medines 


Kapitulli i trembédhjeté: 
Kapitulli i dymbëdhjetë: Numrat 
Rregulla të veçanta në lidhje 


me shkrimin e Mus'hafit 


Kapitulli i dhjetë: 
Lami hënor dhe Lami 
diellor 
(اللام القمرية واللام الشمسية)‎ 


Kapitulli i njémbédhjeté: 
Leximi i fjaléve 


Kapitulli i nénté: 
Te e mbyllur (42524!) stil) 
Kapitulli i teté: 
Elifi pas shkronjës Uau té 
foljeve shumës Kapitulli i 5, 
А де pitulli i shtaté: 
Delai واو‎ за (الالف‎ Zgjatési normal 
(المد الطبيعي)‎ 
Kapitulli i gjashté: 
Hemze jolidhëse dhe Hemze 
SES Kapitulli i pestë: 
Shkronjat me shedde dhe 
tenuin 
Kapitulli i katërt: 
Shkronjat me shedde dhe 
zanore 
Kapitulli i tretë: 


Kapitulli i dytë: 
pakin Kapitulli i parë: 
Shkronjat e alfabetit 


Hyrje Kee 


Alfabeti 1 gjuhés arabe ka 28 shkronja, dhe secila shkronjé ka forme 
(mënyrë si shkruhet), emër dhe tingull (shqiptim) të veçantë: 


ШШ 


(1) Shqiptimi i emrit të shkronjës bëhet duke i vendosur sukun në fund, ndërsa kur 
lidhet i vendoset tenuin me damme. 


(2) Kur Elifi është me sukun dhe shkronja para tij është me fet'ha; tingulli i tij nuk 
dallohet veç se kur lexohet bashkë me shkronjën që ka para tij, dhe në këtë rast zgjatet 
sa dy zanore. 


(3) Tingulli i saj si dhe i gjithë shkronjave të tjera lexohet me zanore pa zgjatje. 


— аваа 
NA 


Kapitulli i paré 


Shkronjat 
e alfabetit arabisht 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


Njohjen е shkronjave tč alfabetit arabisht. 
o Leximin e shkronjave tč alfabetit nč mčnyrč tč sakté. 

o Njohjen e formave tč shkronjave arabisht. 

° Leximin e shkronjave në pozicionet e tyre të ndryshme. 


° Njohjen e shkronjës Hemze në pozicione të ndryshme, 
dhe leximin e saj. 


e Njohjen e shkronjës Hemze si zgjatése dhe leximin e saj. 


° Njohjen e shkronjés Elif, kur shkruhet në formën e 
shkronjës Је (5, saša! (الألف‎ 


AI un Ў e E Shkronjat 
——Ж Ыз Kapitull ee 2 
© nn ES “ча е alfabetit arabisht 
Pér mésuesin | 
Menyra е leximit* 


- Shpjegimi i mésimit té paré (fq. 15). 
Nxénési lexon emrin e shkronjés, sikurse éshté pérmendur tek hyrja (fq. 11). 


Për shembull: Shkronjën le lexon Elif/ “cai shkronjën we lexon Be/ gb shkronjën се 
lexon Xhim/ «=> dhe shkronjën Je lexon Zaj/ “eli e kështu me rradhë. 


- Shpjegimi i mësimit të dytë (fq. 16). 
Nxënësi lexon emrin e shkronjës në pozicionet e saj të ndryshme, sikurse është 
përmendur tek hyrja (fq. 11). 


Për shembull: Shkronja Enë mes е në fund të fjalës shkruhet ‘e - —-lexohet 
Xhim) «esse kështu me rradhë. 

Vërejtje: Nuk i shpjegohet nxënësit në këtë mësim ndryshimi që pëson shkronja 
duke qenë në fillim, ne mes apo në fund të fjalës. Në këtë mësim mjafton që 
nxënësi ta dallojë shkronjën në pozicionet e saj të ndryshme. . 


- Shpjegimi i mësimit të tretë (fq. 20). 

Shkronja Hemze në të gjitha pozicionet dhe format që mund të jetë brenda fjalës 
qoftë më vete (ғ) sipër Elifit (Î) apo poshtë tij (I), sipër shkronjës Je (is) apo sipër 
shkronjës Uau (5) në të gjitha këto raste në këtë mësim nxënësi mjafton ta lexojë 
até, Hemze/ cë së ndërsa në mësimet e ardhshme do të shqiptojë vetëm zërin e saj 
(s - A - j - | - Î - )ء‎ qoftë ajo e vetme apo sipër Elif, Je, Uau, apo poshtë Elif. 


- Shpjegimi i mësimit të katërt (fq. 20). 

Shkronja Hemze e zgjatur (2292241 5 jagli) shkruhet si shkronja Elif dhe vendoset 
sipër saj shenja e zgjatësitn (1). 

Në këtë mësim nxënësi lexon emrin e saj: Hemze e zgjatur (545444 5 јад), ndërsa në 
mësimet e ardhshme do të shqiptojë vetëm tingullin e saj (1). 

Vërejtje: 

- Nëse në fillim ose në mes të fjalës ka Hemze me fet'ha, dhe pas saj Elif zgjatës, si 
psh: (513% dello) (2121): në këtë rast shkruhet (18). (15) (OSN). Pra, në këtë rast (11) 
e zëvendësojmë me (Î). 


- Shpjegimi i mésimit té pesté (fq. 20). 

Elif Meksura (3.92441! -ayl)shkruhet në fund të fjalës si shkronja (s) pa pika. 

Në këtë mësim nxënësi lexon emrin e saj: Elif Meksura (5.9% ll) ndërsa në 
mësimet e ardhshme do té shqiptojë vetëm tingulln e saj (1). 
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Mesimi i trete: 
Hemzeja 


Mésimi i katért: Hemzeja e 
zgjatur 


Nok DADA O 


shkruhet nč formén e shkronjés Je 


VICI 


Kapitulli i dyte 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun 


Objektivat 


Pasi nxénési tč pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


Njohjen e zanoreve dhe sukunit. 


Leximin e sakté té shkronjave me zanore dhe sukun. 


) itulli i (Da KI Shkronjat me 
—— 9 Kapitulli i dytë 中 中 
| А ES NG zanore dhe sukun 
Per mesuesin 


Zanorja (AS sll) është shenjë e vogël që vendoset sipër ose poshtë shkronjës: për té 
qartësuar tingullin e saj. Shënim i përkthyesit: Ndryshe nga gjuha shqipe, në gjuhën 
arabe zanoret nuk janë shkronja të alfabetit. 

Fet'ha (a) ka formen e njé vije tč vogél дё vendoset sipér shkronjés «-». 

Damme (all) ka formën e shkronjës Uau të vogël që vendoset sipër shkronjës 
«=». Kesra ( SA ka formén e një vije të vogël që vendoset poshtë shkronjés <->. 
Sukuni (0.81) ka formën e një rrëthi të vogël që vendoset sipër shkronjës <>. 


Mënyra e leximit” 

- Shpjegimi і mësimit té parë, të dytë dhe të tretë (fq. 23, 26, 29). 

Nxënësi lexon shkronjën bashkë më zanore « la |- Î» sikurse është përmendur në 
hyrje (fq. 11). 


- Shpjegimi i shembujve të mësimit të parë, të dytë dhe të tretë (fq. 24, 27, 30). 

1) Në kuadratin e parë: lexon shkronjën bashkë me zanore «i» 

2) Në kuadratin e dytë: Lexon shkronjën e parë me zanore «Î» e mé pas lexon 
shkronjën e dytë me zanore «>» pastaj i lexon të dyja shkronjat bashkë «Aly, 

3) Né kuadratin e treté pérsérit té njejten gjë që bëri në kuadratin e dytë, pastaj 
lexon shkronjën e tretë me zanore «4», e mé pas e lexon fjalën të plotë < 41» 

4) Në të njëjtën mënyrë vazhdon me shembujt e kesras (5 521) dhe dammes 
(А211). 


- Shpjegimi і mësimit tč katërt (fq. 32). 

Lexohet shkronja e paré me zanore « Í >, më pas lexohet shkronja e pare bashké 
me shkronjën e dytë me sukun «čl» për shkak se shqiptimi më vete i shkronjës me 
sukun është i vështirë. 


- Shpjegim i shembujve të mësimit të katërt (fq. 33). 

1) Në kuadratin e parë nxënësi lexon shkronjën e paré me zanore < ~», pastaj lexon 
shkronjën e parë bashkë me shkronjën е dytë me sukun < Ü ». 

2) Në kuadratin e dytë përsërit të njëjtën gjë që bëri në kuadratin e parë, pastaj 
lexon shkronjën e tretë me zanore «оч», e mé pas e lexon fjalën të plotë «wl». 


Vërejte: Nga ky kapitull e deri në fund të abetares kërkohet nga nxënësi leximi i 
shkronjave me zanore ose sukun, dhe nuk i kërkohet leximi i emrit të shkronjave . 
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Shkronjat me 
zanore dhe sukun 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun 


Shembauj te 
shkronjave me fet’ha 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun. 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun. 


Ball 
DA 
> 
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= 
чл 
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Shkronjat me 
zanore dhe sukun. 


Shembauj te 
shkronjave me kesra 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun. 


Shembauj te shkronjave 
me damme 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun. 


Mesimi i katért: Sukuni 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun 


Р 


| Shembuj té 
3 Shkronjave me sukun 


rë 


Shkronjat me 
zanore dhe sukun. 


Kapitulli i treté 
Shkronjat dhe tenuini 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


° Té njohé tenuinin. 


Té lexojé sakté shkronjat té cilat kané tenuin. 


一 Kapitulli i treté Be Shkronjat dhe tenuini 
Pér mésuesin 


Tenuini (08) është Nun me sukun (Aistu O) i cili shqiptohet në fund té 
emrave, dhe nuk shkruhet. Ai, gjithashtu nuk shqiptohet né rast se nuk e lidhim 
fjalën me fjalën pasardhése. 

Tenuini me fet'ha (0535) : është vendosja e dy fet'have të vogla sipër 
shkronjës sé fundit të fjalës «z». 

Tenuini me kesra (GU S|): është vendosja e dy kesrave té vogla poshtë 
shkronjés sé fundit te fjalés «-». 

Tenuini me damme (2542); është vendosja е dy dammeve të vogla sipër 
shkronjës sé fundit të fjalës œ». 


Menyra е leximit* 

- Shpjegimi i mésimit té paré, té dyté dhe té treté (fq. 37, 39, 41). 

Nxénési lexon shkronjén me tenuin dhe bashké me te shgipton zanoren е saj 
« š — £ —le» kur e lidh fjalën me fjalën pasardhëse, e në rast se ndalon tek ajo 
fjalë e lexon atë me sukun, nëse tenuini është me kesra ose damme, e nëse 
tenuni është me fet'ha atëherë lexohet si Elif i zgjatur. 


- Shpjegimi i shembujve të mësimit të parë, të dytë dhe të tretë (fq. 38, 40, 
42). 

1) Nxënësi lexon shkronjën e parë me zanore «£» pas saj lexon shkronjën e 
dytë me zanore «--» mé pas i lexon të dyja bashkë < £ ». Pas saj lexon 
shkronjën e tretë me tenuin < L », e mé pas e lexon fjalén té ploté « Це y. 

2) E nëse shkronja e dytë është me sukun: Lexon shkronjén e parë me zanore < 
4 » më pas lexon shkronjën e paré bashkë me shkronjén e dyte me sukun « 
53 » Pas saj lexon shkronjén e treté me tenuin « Íj», e më pas e lexon fjalen 
te plote DER 

3) Késhtu vepron edhe ne shembujt е mésimit te tenuinit me kesra dhe 
damme. 
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Shkronjat dhe tenuini 


Shembuj te 
tenuinit me fet’ha 


Mësimi i dytë: Tenuini 
me kesra 


Shkronjat dhe tenuini 


Shembuj te 
tenuinit me kesra 
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me damme 


Kapitulli i katért 


Shkronjat me shedde 
dhe zanore 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 
e Të njoh shkronjat kur ato kanë shedde dhe kur kane 
zanoré. 
е Të lexojë saktë shkronjat tč cilat kanë shedde dhe 
zanore. 


85 Kapitulli i Re ) a Shkronjat me shedde 


katért dhe zanore 


Pér mésuesin 


Shkronja me shedde éshté shkronjé me sukun дё vjen pas saj е njéjta shkronjé 
me zanore, psh: «ó = с + с». 

Shedde me fet'ha: Forma e saj është e ngjashme me kokën e shkronjës Sin me 
fet'ha sipër «=». 

Shedde me kesra: Forma e saj është e ngjashme me kokën e shkronjës Sin me 
kesra poshtë «—». 

Shedde-ja me damme: Forma e saj është e ngjashme me kokën e shkronjës Sin 
me damme sipër «=». 


Menyra e leximit* 

- Shpjegimi i mésimit té paré, té dyté dhe té treté (fq. 45, 47, 49). 

Nxënësi lexon shkronjën e paré me zanore «I», e mé pas lexon shkronjën e paré 
bashkë me shkronjën e dytë e cila ka shedde dhe zanore «čl» për shkak té 
pamundësisë së shqiptimit të shkronjës me shedde duke qënë e vetme. 


- Shpjegimi i shembujve të mësimit të parë, të dytë dhe të tretë (fq. 46, 48, 
50). 

1) Nxënësi lexon shkronjën e parë me zanore «>», pas saj lexon shkronjën e 
parë bashke me të dyten e cila është me shedde dhe zanore «=» е pas saj 
lexon shkronjën e tretë më zanore «4» е më pas e lexon fjalën të plotë 
«А5», 

2) № rast se pas shkronjés sé dyte е cila është me shedde vjen një shkronjé 
me sukun, lexohet shkronja e paré me zanore «=» pas saj lexohet shkronja e 
parë bashkë me shkronjën e dytë me shedde dhe zanore «ы» më pas dy 
shkronjat e para bashkë me shkronjën e tretë me sukun « in. 

3) Në të njëjtën mënyrë vepron nëse pas shkronjës së dyte me shedde ka Elif 
meksura si р5һ:« 8». 

4) Në rast se shkronja me shedde është në fund të fjalës: Lexohet shkronja e 
parë me zanore « |» pas saj lexohet shkronja e dytë me zanore «£», dhe 
lexohen të dyja bashkë «Î». Pas saj lexon shkronjën e dytë dhe të tretë e 
cila ka shedde dhe zanore < と > e më pas e lexon fjalën të plotë «21». 
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Kapitulli i 
katért 


Shkronjat me shedde 
dhe zanore 


Shembuj té sheddes me 
kesra 


Kapitulli i 


Shkronjat me shedde 
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dhe zanore 
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Kapitulli i 


dhe zanore 


katért 


Shembuj té sheddes me 
damme 


Kapitulli i pesté 


Shkronjat me shedde 
dhe tenuin 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 
e Të njoh shkronjat kur ato kanë shedde dhe kur kanë 
tenuin. 
e Të lexojë saktë shkronjat të cilat kanë shedde dhe 
tenuin. 


— 9 9 Kapitulli i pestë Be > 一 长 E ف‎ ш 
Pér mésuesin 


Shedde me tenuin me fet'ha: Forma е saj është e ngjajshme me kokén e shkronjés Sin 
me dy fet'ha sipër <“ >. 

Shedde me tenuin me kesra: Forma е saj është e ngjashme me kokén e shkronjés Sin 
me ду kesra poshtë «2». 

Shedde me tenuin me damme: Forma e saj është e ngjashme me koken e shkronjés Sin 
me dy damme sipër «* ». 


Ményra e leximit* 

- Shpjegimi i mésimit té paré, té dyté dhe té treté(f: 53, 55, 57). 

Nxénési lexon shkronjén е paré me zanore « | », тё pas lexon shkronjén e paré 
bashkë me shkronjën e dytë e cila ka shedde, tenuin dhe zanore < Ñi ». 


Shpjegimi i shembujve të mësimit të parë, të dytë dhe të tretë (fq: 54, 56, 58). 

Nëse fjala përbëhet prej tre shkronjash: Lexohet fjala e parë me zanore «4» pas saj 
lexohet fjala e dytë me zanore «>» dhe i lexohen të dyja bashkë < »Mé pas lexohet 
shkronja e dytë dhe shkronja e tretë e cila është me shedde, tenuin dhe zanore «ie 
më pas lexohet fjala e plotë «sd», 


- Shpjegimi i mésimit té katért (fq. 59) 

Nëse brenda fjalës gjenden dy shkronja me shedde (shkronja e dytë dhe e tretë janë 
me shedde): Fillimisht lexohet shkronja e paré, mé pas lexohet shkronja e dytë, e cila 
në këtë rast është me shedde bashkë me shkronjën e parë, e më pas lexohen të dyja 
shkronjat bashkë. Pas kësaj lexohet dy shkronjat me shedde me shkronjën që është 
para tyre, dhe më pas lexohet fjala e plotë. 


- Shembulli leximit të dy shkronjave me shedde njëra pas tjetrës: « БАНИ » (fq. 
59) 

Lexohet « Ja me zanore, më pas lexohet « Í », me zanore, dhe pastaj lexohen të dyja 
bashkë «Y» Lexohet < — > me zanore, dhe pastaj lexohen të treja bashkë megjithë 
zanoret që ka secila prej tyre < way » Më pas lexohet < са > me zanore bashkë me 
» ل‎ », i cili ka shedde dhe zanore, dhe lexohen të gjitha sé bashku «« La » е më pas 
lexohen të gjitha fjalët e kaluara bashkë « cy > Më pas lexon < 2 » me < J > dhe 
« о» bashkë me zanoret dhe sheddet që ka secila prej tyre «Lo» Me pas lexohen dy 
shkronjat e fundit, fillimisht secilén veç, е mé pas i bashkon té dyja < è- > dhe sé 
fundmi lexohet fjala e ploté « БАНИ » 
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Shkronjat me shedde 
dhe tenuin 


Shembuj nga shedde me 
tenuin me kesra 


Shkronjat me shedde 
dhe tenuin 


Mésimi i treté: Shedde me tenuin me 
damme 


Shkronjat me shedde 
dhe tenuin 


Shembuj nga shedde me 
tenuin me damme 


Shkronjat me shedde 
dhe tenuin 


ki Mësimi i katért: Ardhja e dy ] 


4 Shkronjave me shedde brenda një fjale .. 


Kapitulli i gjashte 


Hemze jolidhése dhe 
Hemze lidhése 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


e Te dallojé dy Ilojet е Hemzes nga njéra-tjetra nč lexim 
dhe shkrim. 


Te lexojé sakté dy Ilojet е shkronjés Hemze. 


AI w e A Hemze jolidhëse 
У) Kapitull ht it 
E nn ES SK) dhe Hemze lidhëse 


Për mësuesin 


Hemze jolidhëse : është Hemze pjesë përbërëse e fjalës, me zanore që vjen në 
fillim të fjalës, ajo vendoset sipër ose poshtë shkronjës Elif dhe lexohet në 
varësi të zanoreve që merr « ! - ! – ! ». 


Hemze lidhëse :është Hemze që shtohet në fillim të fjalës, ka formën e 
shkronjës Elif < | > nuk merr zanore. Ajo shkruhet dhe lexohet kur nuk lidhet me 
fjalën para saj. 

E nëse lidhet me fjalën që ka përpara, atëherë ajo shkruhet, dhe nuk lexohet. 


Si ta dallojmë shkronjën Hemze jolidhëse nga ajo lidhése? 
Kur vendosim para shkronjës Hemze shkronjën Uau 

e Kur Hemze lexohet, ajo është Hemze jolidhëse 

e Kur Hemze nuk lexohet, ajo është Hemze lidhëse 


Mënyra e leximit” 

- Shpjegimi i mësimit të parë (fq. 63): 

1) Nxënësi lexon shkronjën Hemze jolidhëse sipas zanoreve që ajo ka, si në 
mësimet e kaluara. 


2) Në të njëjtën mënyrë vepron në leximin e shembujve të mësimit. 


- Shpjegimi i mësimit të dytë (fq. 64): 

1) Kur para shkronjës Hemze lidhëse nuk ka asnjë shkronjë, ajo lexohet si 
Hemze jolidhëse. 

2) Kur para shkronjës Hemze lidhëse ka shkronjë, ajo nuk lexohet, dhe shkronja 
që është para saj lidhet me shkronjën pas saj në lexim. P.sh. fjala « Jl» 
lexohet < Jig >. 


3) Ne te njejten ményré veprohet nč leximin е shembujve tč mésimit. 


Hemze jolidhése 
dhe Hemze lidhése 


Mésimi i paré: Hemze 
jolidhése القطع)‎ 5 мА) 


Shembuj nga " 
[ Hemze jolidhése | 
wig 


Hemze jolidhése 
dhe Hemze lidhése 


Mésimi i dyté: Hemze 
lidhëse الوصل)‎ 5 ab) 


please] 


Kapitulli i shtaté 


Zgjatësi normal 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


Té njoh shkronjat e zgjatésit normal. 


Té lexojé sakté shkronjat e zgjatésit normal. 


Kapitulli i shtaté Re se Zgjatësi normal‏ و 


Pér mésuesin 


Shkronjat zgjatése janë tre: «s — 9 — |». 


Kur kthehet shkronja né zgjatés? 
Kur para shkronjés Elif ka fet'ha, kur para shkronjés Uau ka dammeé, 
ose kur para shkronjés Je ka kesra. 


A vendoset sipér shkronjave zgjatése zanore? 
Nuk vendoset sipér shkronjave zgjatése asnjé zanore. 


Mënyra e leximit” 
- Shpjegimi (fq. 67). 


1) Nxënësi lexon shkronjën e parë me zanore «-» më pas lexon 
shkronjën e parë bashkë me shkronjën zgjatése «li» e më pas 
shkronjën е tretë me zanore «~» dhe pas kësaj e lexon fjalën 
të plotë < —Ú », 

2) Në të njëjtën mënyrë si më parë veprohet në leximin e të gjithë 
shembujve të mësimit. 


^ 


ج © 


Zgjatési normal Be Kapitulli i shtaté E 


Zgjatési normal 


Shembuj té shkronjés Elif zgjatése 
” 
a ” 
こ 9 Le k 5 


Kapitulli i teté 
Elifi pas shkronjés Uau té 
foljeve shumés 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


e Té dallojé shkronjén Elif дё vendoset pas shkronjés 
Uau té foljeve té vetés sé treté shumés. 


Te © nn on 


= Kapitulli i tetë Re y < Elifi pas shkronjës Uau të 


foljeve shumés 


Pér mésuesin 


Elifi pas shkronjës Uau të foljeve të vetës së tretë shumës, si dhe 
foljes urdhërore shumës: Eshtë Elif që shtohet në fund të foljes, 
psh: «sikap, 

Shkaku i vendosjes së këtij Elif është ge të dallohet që shkronja Uau 
para tij është treguese e numrit shumës të foljes, e nëse Uau para 
tij nuk është e tillë, atëherë Elifi nuk shkruhet. Psh: «añ». 


Ményra e leximit* 

- Shpjegimi (fq. 71): 

1) Nxënësi vepron në të njëjtën mënyrë si më parë në leximin e 
shembujve të mësimit. 

2) Elif pas Uau të foljeve shumës vetëm shkruhet, dhe asnjëherë 
nuk lexohet. 


or 


pas shkronjés Uau té 
foljeve shumés 


で DECH 
NN) Elifi 
< Ges 


Elifi pas shkronjés Uau té 
foljeve shumés 


Kapitulli i nénté 
Те e mbyllur (ду 4401) 


Objektivat 


Pasi nxënësi të përfundojë këtë kapitull, 
me lejen e Allahut do të arrijë: 


o Tč njoh shkronjčn Tč tč mbyllur. 


e Të lexojë saktë shkronjën Te tč mbyllyr duke ndaluar 
tek ajo, si dhe duke e lidhur atë me fjalën pas saj. 


— Kapitulli i nénté Te e mbyllur 


Pér mésuesin 


Te e mbyllur është shkronja Te e cila vjen në fund të fjalës, ajo 
shkruhet si shkronja A në fund të fjalës, dhe sipër saj vendosen ду 
pika < 4-3 > Ajo lexohet < kur fjala lidhet me fjalën tjetër pas saj, 
dhe lexohet skur leximi ndalet tek ajo e nuk lidhet me fjalën pas saj. 


Mënyra e leximit” 
- Shpjegimi (f: 75). 
1) Nxënësi vepron në të njëjtën mënyrë si më parë në leximin e 
shembujve të mësimit. 
2) Lexon shkronjën Te të mbyllur fillimisht duke e lidhur dhe më pas 
duke ndaluar tek ajo. 
- Kurajo lidhet:, lexohet “me zanoren që ka. 
- Kur leximi ndal tek ajo, lexohet Ame sukun. 


Gi 


Kapitulli i dhjeté 


Lami hénor dhe Lami diellor 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


o Të dallojč shkronjčn Lam hénore nga ai diellore. 


e Të lexojë saktë shkronjën shkronjë Lam hënore dhe 
diellore. 


س 


EE Be — Lam hënor dhe Lam diellor 


Për mësuesin 


Lam hënor është shkronja Lam kur para saj vjen Hemze lidhëse në fillim të fjalës, e në 
këtë rast shkronja Lam shkruhet dhe lexohet. 

Lam diellor është Lami para të cilit vjen Hemze lidhëse në fillim të fjalës, e në këtë rast 
shkronja Lam shkruhet dhe nuk lexohet. 


Sita dallojmë Lam hënor nga ai diellor? 

Vendosim para fjalës shkronjën (3) : 

- Nëse shkronja Lam lexohet, atëherë është Lam hënor. 
- E nëse nuk lexohet,atëherë është Lam diellor. 


Ményra e leximit* 

- Shpjegimi i mësimit të parë (fq. 79). 

1) Hemze lidhëse e cila shkruhet para Lamit hënor, nëse para saj nuk ka asnjë 
shkronjë: atëherë Hemze lexohet me fet'ha, ndërsa Lami me sukun < і». 


2) Hemze lidhëse e cila shkruhet para Lamit hënor, nëse para saj ka ndonjë shkronjë: 
atëherë Hemze nuk lexohet, dhe shkronja para saj lidhet me Lam me sukun < J3 >. 


3) Nxënësi vepron në të njëjtën mënyrë si më parë në leximin e shembujve të mësimit. 


- Shpjegimi i mësimit te dytë (fq. 80). 

1) Hemze lidhëse e cila shkruhet para Lamit diellor, nëse para saj nuk ka asnjë 
shkronjë: atëherë Hemze lexohet me fet'ha, dhe lidhet me shkronjën me shedde që 
vjen pas Lam, dhe ky i fundit nuk lexohet. P.sh: fjala < Sall » lexohet < Sal », 


2) Hemze lidhëse e cila shkruhet para Lamit diellor, nëse para saj ka ndonjë shkronjë: 
atëherë shkronja që është para Hemzes lidhet me shkronjën me shedde që vjen pas 


shkronjës Lam, dhe Hemze edhe Lam nuk lexohen. P.sh: fjala « #0113 » lexohet 
« gLa у, 


3) Nxénési vepron në tč njéjtén mënyrë si më parë në leximin e shembujve të mësimit. 
Vérejtje: 


1) Nése perpara Lamit henor apo diellor vjen shkronja Lam, atéheré Hemze lidhése 
nuk shkruhet sikurse edhe nuk shqiptohet, si psh: «t » lexohet «usti! ». 


2) Nëse përpara Lamit diellor vjen shkronja Lam, dhe shkronja pas Lamit diellor është 
Lam gjithashtu: në këtë rast Hemze bashkë me Lamin diellor fshihen dhe nuk 
shkruhen, sikurse edhe nuk shqiptohen, si psh: «Gla » 


Gs 


1 Shembuj nga 
Lami diellor 


2 3 


Kapitulli i 
njëmbëdhjetë 


Leximi i fjalëve 


Objektivat 


Pasi nxënësi të përfundojë këtë kapitull, 
me lejen e Allahut do të arrijë: 


° Të lexojé në mënyrë të saktë fjalčt, fjalitë dhe tekset е 
ndryshme. 


— CHEN én Leximi i fjaléve 8 


njčmbčdhjetč 
Per mésuesin 
Ményra e leximit" 


- Shpjegimi i mësimit té parë, të dytë, té tretë, të katërt dhe té pestë (fq. 83, 84, 
85, 86, 87). 

1) Nxënësi lexon fjalën e parë në të njëjtën mënyrë si në mësimët e kaluara. 

2) Lexon fjalën e dytë në të njëjtën mënyrë. 


3) Nëse shembulli i sjellë përbëhet nga dy fjalë, lexon fjalën e parë, pas saj të dytën, 
e më pas i lexon të dyja fjalët bashkë. 

4) Nëse shembulli përbëhet nga tre fjalë: lexon fjalën e parë me të dytën, të dytën 
me të tretën, e më pas i lexon të treja fjalët bashkë. 

5) Nëse shembulli përbëhet nga katër fjalë, nxënësi lidh fjalën e parë me të dytën, të 
tretën me të katërtën, e më pas i lexon të gjitha fjalët bashkë. 

6) Në të njëjtën mënyrë vazhdon nëse janë më shumë se katër fjalë. 


Vërejtje: 

1) Nëse një fjalë përfundon me shkronjë zgjatëse, dhe fjala pas saj është më sukun, 
në këtë rast shkronja zgjatëse fshihet gjatë lidhjes së dy fjalëve në lexim. 

Psh: «¿al | 32315», Mimi është shkronjë me zanore dhe pas saj janë dy shkronja 
me sukun - Uau zgjatés dhe Sad-; në këtë rast Uau zgjatës fshihet gjatë leximit të 
dy fjalëve bashke, dhe lexohet: «50248 з» ndërkohë Elif pas Lam, Hemze lidhëse 
dhe Lami diellor nuk lexohen. 

Gjithashtu: DK 13» : Shkronja Dhel është me zanore dhe pas saj vijnë dy shkronja 


me sukun, Elif zgjatës dhe Lam hënor. Në këtë rast fshihet Elifi zgjatës dhe gjatë 
lidhjes së fjalëve lexohen: «A ndékohé Hemze nuk shgiptohet gjaté leximit 
té dy fjaléve bashké. | 

2) Fjala «Ж»: pas Lam me shedde ka Elif dhe lexohet: «İl» megjithëse Elif nuk 
shkruhet. 

3) Fjala «Al»: shkruhet pa Elif pas Lamit, dhe lexohet: «Yl». 

4) Fjala aas W> : shkruhet pa Elif pas Mim, dhe lexohet: «Ulas jl». 
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Kapitulli i 
dymbédhjeté 


Disa prej rregullave te veganta ne 
lidhje me shkrimin e Mus'hafit 


Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 
° Të njohé disa prej rregullave të veçanta të shkrimit të 
Mus'hafit. 
° Té dallojé shkrimin e Mus'hafit nga mënyra e tč 
shkruajturit bashkëkohore. 


Vërejtje 
Shkrimi í Mus'hafit ndryshon nga shkrimi bashkëkohor në mënyrën e 
të shkruajturit të disa fjalëve. . 


„43 Kapitulli i Dach ce) Disa prej rregullave tč veganta nč Cho. 
— _ АС) | к prej rreg 8 
ELO) dymbëdhjetë Ф ved KA lidhje me shkrimin e Mushafit (> 


Për mësuesin 


Vendosja e një shenje të vogël të ngjashme me kokën e shkronjës (Ha/z) tregon që 
shkronja ka sukun: «_» dhe lexohet sikurse është pvrmendur në mësimin e 
sukunit. z 

Shenja е ngjashme me kokën e shkronjës ص‎ vendoset sipër Hemze për të treguar se 
ajo është Hemze lidhëse: «Î» dhe lexohet sikurse është përmendur më parë. 

në mësimin e Hemzes lidhëse. 

Shenja zgjatëse «~» tregon se shkronja zgjatet më gjatë sesa kur ka zgjatës normal. 

Hemze, nëse pas saj vjen Elif «ls»: lexohet «Î», dhe quhet zgjates Bedel dhe zgjatet 
sikurse ka kaluar tek kapitulll- zgjatësit псі mal. 

Vendosja e njé shkronje té vogél prej shkronjave zgjatése pas ndonjé shkronje 

K =4. 34719: tregon që shkronja zgjatet 
dhe lexohet sikurse ka kaluar tek kapitulli i zgjatësit normal. 

Vendosja e Elifit të vogël «3» ose Sin të vogël «Ja» sipër shkronjës tregon që 
lexohet shkronja e vogël në vend të shkronjës sipër së cilës është vendosur, dhe 
shkronja sipër së cilës janë vendosur këto shkronja të vogla nuk lexohet. 

Vendosja e një rrethi të zgjatur sipër Elif «\» tregon që Elifi shqiptohet kur leximi 
ndalon në fund të fjalës, e nëse e lidhim me fjalën pas tij ai nuk lexohet. 

Vendosja e një rrethoreje sipër shkronjave Elif, Uau, dhe Je < &- 5 ~Î» tregon që 
këto shkronja nuk lexohen. 


Vërejtje: Nxënësi i lexon të gjitha shembujt, sikurse në mësimet e kaluara. 


Shënim: Shkronja Je kur vjen në fund të fjalës në Миз Па? shkruhet pa pika: «4». 

Dallimi mes shkronjës Je dhe Elifit zgjatës që shkruhet ne formën e shkronjës Je: 

1- Nëse ajo ka zanore: Fet'ha gation, kesra «AN, damme WA, ose éshté 
vendosur sipér saj, shenjë e vogël e ngjashme me kokén e shkronjes Ha, si psh: 
učeči»; atëherë ajo është Je. 

2- Nëse ajo është pa zanore dhe pa shenjën e sukun, e cila shkruhet në formën e 
kokës së shkronjës z , shihet zanorja e shkronjës para saj: : «Се» Është Je: Nëse 
shkronja para saj është me kesra; si psh Nëse shkronja para saj është me fet'ha; 
atëherë ajo është Elif zgjatës , psh: «4». 
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Objektivat 


Pasi nxénési té pérfundojé kété kapitull, 
me lejen e Allahut do té arrijé: 


Té lexoj numrat né ményré té sakté. 


RN < qj: Kapitulli i Deo. ei 
| ši trembedhjetč pe Numrat 
Për mësuesin 


Nxënësi i lexon numrat si më poshtë: 


Ithnan Y Uahid \ Sifr ' 
Khamseh | о Arba'a £ Thelatheh Y 
Themanijeh A Seba'h ۷ Sitteh ч 

е ١١ A’sherah V» Tisa'h 4 

Asher 

 Arba'ate | | ¢ ‘Thelathete |, | | Ithna та 

Asher Asher Asher 
Seba'ate | Siettete Khamsete 

Asher WM Asher い Asher ve 
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Kapitulli i katért: Shkronjat me shedde dhe zanore 
Kapitulli i pesté: Shkronjat me shedde dhe tenuin 
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Kapitulli i gjashtë: Hemze jolidhése dhe Hemze lidhëse 
Kapitulli i shtatë: Zgjatësi normal 
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Abetarja e Medines 


Metoda mé e lehté e mé e shpejtë e mësimit tč leximit ne gjuhén arabe. 

E pérshtatshme pér mésimin e té vegjélve e té médhenjve. 

Bazohet nč referenca gjuhčsore megjithčse ka gasje té lehté pér tu mésuar. 
Eshté e vecanté pér shembujt e shumté si dhe pér lehtésiné e té mésuarit. 
E pérshtatur me teknologjiné bashkékohore duke e mundésuar edhe si 
aplikacion për smart phone, që ndihmon nč dégjimin dhe shgiptimin е 
sajté tč fjalëve. 

Pasohet nga njé tjetér abetare pér mésimin e shkrimit. 


Pérmban udhézime pér mésuesit mbi ményrén e sakté té mésimdhénies. 


